
DOUCHECABINE MET DRAAIDEUR
CABINE DE DOUCHE AVEC PORTE PIVOTANTE

Mode d’emploi original
Lire attentivement le mode d’emploi avant d’utiliser le produit.

Originele gebruiksaanwijzing 
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig voordat u dit product in gebruik neemt. 

Dit product wordt geleverd exclusief douchebak.
Cet article est livré sans tub de douche.
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Fig A

Voordat je begint |  

•	Controleer, bij plaatsing op de douchebak, of deze  
correct geïnstalleerd en waterpas is (Fig A). 

•	Verzeker dat het product geplaatst wordt op een niet- 
poreuze ondergrond. Controleer of het grondoppervlak  
en het oppervlak van de muren vlak is.

•	Pak het product uit en controleer of deze compleet  
en onbeschadigd is.

•	De meegeleverde bevestigingen zijn alleen voor  
massieve muren. Zorg ervoor dat u voor uw type  
muur de juiste bevestiging gebruikt. Mocht u 
twijfelen vraag dan advies aan een erkende 
professionele vakman.

•	Zorg ervoor dat de ruimte schoon, droog en stofvrij is  
voordat u met de installatie begint.

•	Lees voor installatie eerst de complete handleiding.  
Deze instructie is geschikt voor zowel linker als rechterzijde installatie van de deur.

•	Zorg ervoor dat u beschikt over de juiste gereedschappen. [Fig B].

Onderhoud |

•	Gebruik niet schurende schoonmaakmiddel om de douchecabine te reinigen.

Veiligheid | 

•	Ga voorzichtig met de glaswanden om. Laat de glaswanden steunen op karton om kans op breken te 
minimaliseren.  

•		Dit product is erg zwaar en voor het dragen en voor installatie van het product zijn minimaal 	2 personen 
vereist.

•	Controleer eerst of er op de posities van de gewenste boorgaten zich geen verborgen leidingen en 
bekabeling in de muur bevinden.

•	In dit product wordt gebruik gemaakt van uitgehard glas. Dit glas mag niet bewerkt worden of  
vervangen worden voor regulier glas.

•	Gebruik een veiligheidsbril bij het boren en wanneer u de glasplaten gaat installeren.
•	Houd alle onderdelen buiten het bereik van kinderen.

Disclaimer | 

•	Breng uw leverancier direct op de hoogte wanneer het product incompleet, beschadigd of foutief is.  
•	De leverancier kan niet verantwoordelijk gehouden worden voor eventuele kosten bij het foutief  

installeren van het product of voor beschadigingen die ontstaan tijdens installatie.
•	Houd rekening met het milieu bij het weggooien van rest materialen.
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A

C

B
Aantal

Aantal

Aantal(werkelijke grootte)

(werkelijke grootte)

(werkelijke grootte)

6X

9X

6X

Mini IJzerzaag BoormachineKitspuit & Kit

Waterpas Rolmaat Potlood StanleymesSchroevendraaier

Fig B

Boor t.b.v. wand

6 mm dia. 
steen-, 
beton- of 
tegelboor.

Boor t.b.v. frame

3 mm dia. HSS 
metaalboor

Benodigde gereedschappen (niet bijgeleverd) |  

Geleverde schroeven en bevestigingen massieve muren |  

Dit product is erg zwaar, voor het dragen en voor installatie van 
het product zijn minimaal 2 personen vereist |

Installatie

2X
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D2

D1

1X Zijpaneel

1x Draaideur

Geleverde onderdelen |  

Bevestiging panelen

Fig D2Fig D1

2X Wandprofiel



Originele gebruiksaanwijzing / Mode d’emploi original	 6

1

 Plan View

Markeer positie wandprofiel |  

Monteer in deze stap de wandprofielen nog 
niet! Zorg ervoor dat de wandprofielen 
waterpas staan en markeer hun positie.

Belangrijk! 
Duw het douchecabineframe niet volledig  
in het wandprofiel. Houd rondom dezelfde 
marge aan ten opzichte van de douchebak. 

Fig. 2C Positie douchecabine frame

A

B
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2

Montage wandprofiel |  

Positioneer het wandprofiel zoals te zien op 
de tekening. Zorg ervoor dat het wandprofiel 
waterpas staat. 

De meegeleverde pluggen zijn alleen 
geschikt voor massieve muren. Zorg ervoor 
dat u voor uw type muur de juiste pluggen 
en bevestiging gebruikt. Mocht u twijfelen 
vraag dan advies aan een erkende  
professionele vakman.

Tip: Wanneer u in badkamertegels boort
plak dan eerst tape op de tegels om het 
slippen van de boor te minimaliseren. 
Gebruik een speciale tegelboor en zet niet 
teveel kracht op de boor om schade aan uw 
tegels te voorkomen. 

2A

2B

2C

Markeer de posities
van de boorgaten in
het wandprofiel.

Gebruik een 6 mm 
diameter (tegel)boor 
afhankelijk van het 
oppervlakte van de 
muur.

Bevestig het 
wandprofiel via de 
voor geboorde gaten.
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3

4.1

4.2

4

Bevestigen douchecabine |  

Tip: Bij het positioneren van het frame,
kunt u het best beginnen bij de 
onderzijde.

Zorg ervoor dat het frame waterpas en recht 
is gepositioneerd en evenwijdig met 
de douchebak.

Na het correct positioneren van de 
frames monteer je het zijpaneel met 
het deurpaneel. Gebruik een 3 mm 
HSS metaalboor om de gaten in het 
frame te boren. 

Weergave binnenzijde
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5

Bevestigen douchecabine en afkitten |  

Na het correct positioneren van de 
douchecabine monteer je de 
douchecabine aan het wandprofiel. 
Gebruik een 3 mm HSS metaalboor om 
de gaten in het frame te boren. 

Weergave binnenzijde
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150mm

150mm 150mm

6

Afkitten |  

Spuit ALLEEN siliconenkit 
(niet bijgeleverd) verticaal 
tussen de buitenzijde van de 
douchecabine en de wanden 
en EXTRA op de 
aangegeven posities.

U kunt na het kitten 24 uur 
geen gebruik maken van de 
douche. Omdat kit die tijd 
minimaal nodig heeft om te 
drogen. 

Gebruik geen schurende 
schoonmaakmiddel om de 
douchecabine te reinigen.

Weergave buitenzijde

24 
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Fig A

Avant de commencer |  

•		Vérifiez si le tub de douche est correctement installé  
et de niveau (Fig. A). Contrôlez en outre si le tub est  
étanche et bien carrelé, suivant les instructions  
du fabricant. 

•	Assurez-vous que l’élément est posé sur un support  
non poreux. Vérifiez la planéité des murs.

•	Déballez l’article et vérifiez s’il est complet et en bon état.
•	Les fixations fournies sont exclusivement destinées aux  

murs massifs. Veillez à utiliser les fixations  
adaptées au type de mur. En cas de doute, n’hésitez  
pas à demander conseil à un professionnel agréé.

•	Avant de commencer l’installation, vérifiez que  
l’espace de travail est propre, sec et exempt de poussière.

•	Avant d’entamer l’installation, veuillez lire l’intégralité  
du manuel.

•	Assurez-vous de disposer des outils adéquats. [Fig. B].

Entretien |

•		N’utilisez pas de produits abrasifs pour nettoyer la cabine de douche.

Sécurité | 

•		Manipulez les parois en verre avec précautions. Déposez-les sur du carton pour réduire au maximum le 
risque de casse.  

•	Ce produit étant très lourd, il faut être au moins deux pour le porter et l’installer.
•	Commencez par vérifier s’il n’y a pas de conduites ou canalisations dans les murs aux endroits où vous 

devez forer.
•	Ce produit est réalisé en verre trempé. Il ne peut pas être retravaillé ni remplacé par du simple vitrage.
•		Lorsque vous percez les trous destinés à la mise en place des parois en verre, portez des lunettes de 

sécurité.
•		Gardez tous les éléments hors de portée des enfants.

Responsabilités | 

•		Prévenez immédiatement votre fournisseur si le produit est incomplet, endommagé ou erroné.  
•		Le fournisseur décline toute responsabilité pour les éventuels frais liés aux dégâts ou erreurs  

lors de l’installation du produit.
•		Tenez compte de l’environnement lorsque vous jetez les résidus de matériaux.
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A

C

B
(taille réelle)

(taille réelle)

(taille réelle)

6X

9X

6X

Fig B

Foret pour mur 

Foret pour 
pierre, béton ou 
carrelage de 
diamètre 6 mm 

Foret pour cadre

Foret pour 
métal HSS de 
diamètre 3 mm

Niveau d’eau Mètre ruban Crayon StanleyTournevis

Mini scie à PerceuseMastic et pistolet

Quantité Quantité

Quantité

Outillage requis (non fourni) |  

Vis et fixations fournies pour les murs massifs |  

Ce produit étant très lourd, il faut être au moins deux pour le 
porter et l’installer.

Installation

2X
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D2

D1

1X Panneau latéral

1x Porte tournante

Éléments fournis |  

Fixation panneau

Fig D2Fig D1

2X Profiles
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1

 Plan View

Marquez l’emplacement du profilé mural |  

À ce stade, ne montez pas encore les profilés 
muraux. Veillez à ce qu’ils soient d’aplomb et 
marquez leur emplacement.

Important! 
N’enfoncez pas complètement le cadre de  
la cabine de douche dans le profilé mural. 
Partout autour, conservez la même marge 
par rapport  au tub de douche. 

Fig. 2C Position cadre de la cabine 

A

B
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2

Montage du profilé mural |    

Positionnez le profilé mural comme illustré. 
Veillez à ce qu’il soit d’aplomb. 

Les chevilles fournies sont exclusivement 
destinées aux murs massifs. Veillez à utiliser 
les chevilles et fixations adaptées au type de 
mur. En cas de doute, n’hésitez pas à 
demander conseil à un professionnel agréé.

Conseil: Pour percer des carrelages de salle 
de bains, pensez à coller du ruban adhésif 
sur l’endroit à percer pour éviter que le foret 
ne dérape. Utilisez un foret spécial carrelage 
et n’appuyez pas trop sur la perceuse pour 
éviter d’endommager les carrelages. 

2A

2B

2C

Marquez l’emplacement 
des trous à percer dans 
le profilé mural.

Utilisez un foret de  
6 mm de diamètre 
adapté à la nature du 
mur.

Fixez le profilé mural 
via les trous 
prépercés.
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3

4.1

4.2

4

Fixation de la cabine de douche |  

Conseil: Pour bien positionner le cadre,
le mieux est de commencer par fixer 
l’angle situé dans le bas.

Veillez à ce que le cadre soit droit et 
d’aplomb, et parallèle au tub de douche.

Une fois la cabine de douche 
correctement positionnée, fixez-la sur 
le profilé mural. Percez les trous dans 
le cadre à l’aide d’un foret HSS de 3 
mm. 

Vue de l’intérieur
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5

Fixation de la cabine de douche et montage des portes |  

Une fois la cabine de douche 
correctement positionnée, fixez-la sur 
le profilé mural. Percez les trous dans 
le cadre à l’aide d’un foret HSS de  
3 mm. 

Vue de l’intérieur
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150mm

150mm 150mm

6

Montage des portes |

Injectez UNIQUEMENT du 
mastic silicone (non fourni) 
verticalement entre l’extérieur 
de la cabine de douche et 
les murs, ainsi qu’aux 
emplacements supplémentaires 
indiqués.

Attendez 24 heures après 
l’application du silicone avant 
d’utiliser la douche. C’est le 
délai minimum dont le 
silicone a besoin pour sécher. 

N’utilisez pas de produits 
abrasifs pour nettoyer la 
cabine de douche.

Vue de l’extérieur

24 
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